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panels/panneaux :

Remark: The reader will find here the captions of the Panels, which are fold outs of this Memoir.
Remarque: Le lecteur trouvera ci-dessous la légende des Panneaux qui se trouvent hors-texte.

Panel 1: Line drawings from migrated seismic lines of the Jura

Mountains (Neuchâtel. Switzerland). Eastern dip lines. Sections

1.3, 5 and 7 in TWT time.
Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques (migres) transversaux du Jura neuchâtelois oriental
(Suisse). Profils I. 3. 5 et 7 en temps double.

Panel 2: Line drawings from migrated seismic lines of the Jura

Mountains (Neuchâtel. Vaud. Switzerland). Western dip lines.
Sections 9, 11. 13. 15. 17 and 19 in TWT time.
Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques (migres) transversaux du Jura neuchâtelois occidental
et vaudois (Suisse). Profils 9. 11. 13. 15 et 19 en temps double.

Panel 3: Line drawings from migrated seismic lines of the Jura

Mountains (Neuchâtel. Vaud. Switzerland). Strike lines.
Sections 2, 4, 6, 8, 10, 12 and 14 in TWT time.
Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques (migres) longitudinaux du Jura neuchâtelois et vaudois
(Suisse). Profils 2. 4. 6. 8. 10. 12 et 14 en temps double.

Panel 4: Line drawings of the Molasse Basin (Vaud,
Switzerland). Strike lines. Sections 22, 26, 28 and 30 in TWT
time.
Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques longitudinaux du Bassin molassique (Vaud. Suisse).
Profils 22. 26. 28 et 30 en temps double.

Panel 5: Line drawings of the Molasse Basin (Vaud,
Switzerland). Dip lines. Sections 27, 29. 37. 39. 43, 47, 45 and

49 in TWT time.
Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques transversaux du Bassin molassique (Vaud, Suisse).
Profils 27. 29.37.39. 43. 47. 45 et 49 en temps double.

Panel 6: Line drawings of the Molasse Basin (Vaud,
Switzerland). N-S lines. Sections 34, 36, 38 and 48 in TWT time.

Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques N-S du Bassin molassique (Vaud. Suisse). Profils 34.

36. 38 et 48 en temps double.

Panel 7: Line drawings of the Molasse Basin, Pontarlier tear
fault zone (Vaud, Switzerland). Strike lines. Sections 46, 50 and

54 in TWT time.
I/lustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques longitudinaux de la région de la faille de Pontarlier
(Vaud. Suisse). Profils 46. 50 et 54 en temps double.

Panel 8: Line drawings of the Risoux, Jura Mountains (Vaud,
Switzerland). Strike lines. Sections 80, 82, 84 and 86 in TWT
time.
Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques longitudinaux de la région du Risoux (Jura vaudois.
Suisse). Profils 80. 82. 84 et 86 en temps double.

Panel 9: Line drawings of the Risoux, Jura Mountains (Vaud,
Switzerland, France). Dip lines. Sections 53, 55, 61. 81, 83, 85,

87, 89, 91, 95 and 111 in TWT time.
Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques transversaux de la région du Risoux (Jura vaudois,
Suisse). Profils 53. 55. 61. 81. 83. 85. 87. 89. 91. 95 et 111 en

temps double.

Panel 10: Line drawings of the Champagnole-Mouthe area,
Jura Mountains (France). Dip lines. Sections 107, 115, 117 in
TWT time.
Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques transversaux de la région de Champagnole-Mouthe
(Jura français). Profils 107. 115. 117 en temps double.

plates/planches:
Remark: The reader will find here the captions of the Plates, which are fold outs of this Memoir.
Remarque: Le lecteur trouvera ci-dessous la légende des Planches qui se trouvent hors-texte.

Plate 1A: Uninterpreted, migrated seismic Section 1. Dip line.
Neuchâtel Jura, Switzerland.

Profil sismique 1 migré, non interprété. Profil transversal. Jura
neuchâtelois. Suisse.

Plate 2B: Line drawing of Section 3. Dip line. Neuchâtel Jura,
Switzerland.
Illustration des réflecteurs caractéristiques du profil sismique
3. Profil transversal. Jura neuchâtelois. Suisse.

Plate IB: Line drawing of Section 1. Dip line. Neuchâtel Jura.

Switzerland.
Illustration des réflecteurs caractéristiques du profil sismique
I. Profil transversal. Jura Neuchâtelois. Suisse.

Plate 2A: Uninterpreted, migrated seismic Section 3. Dip line,
Neuchâtel Jura, Switzerland. See also Sommaruga &
Burkhard (1997).
Profil sismique 3 migré, non interprété. Profil transversale.

Plate 3A: Uninterpreted, migrated seismic Section 8. Strike
line, Neuchâtel Jura. Switzerland. See also Sommaruga &
Burkhard (1997).
Profil sismique 8 migré, non interprété. Profil longitudinal.
Jura neuchâtelois. Suisse. Voir aussi Sommaruga & Burkhard
(1997).

Plate 3B: Line drawing of Section 8. Strike line, Neuchâtel
Jura, Switzerland.

Jura neuchâtelois. Suisse. Voir aussi Sommaruga & Burkhard Illustration des réflecteurs caractéristiques du profil sismique
(1997). 8. Profil longitudinal. Jura neuchâtelois. Suisse.
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Plate 4A: Uninterpreted, migrated seismic section 11. Dip line,
Neuchâtel and Vaud Jura, Switzerland.

Profil sismique 11 migré, non interprété. Profil transversal,
Jura neuchâtelois et vaudois, Suisse.

Plate 4B: Line drawing of Section 11. Dip line, Neuchâtel and
Vaud Jura, Switzerland.
Illustration des réflecteurs caractéristiques du profil sismique
11. Profil transveral, Jura neuchâtelois et vaudois, Suisse.

Plate 5A: Uninterpreted, migrated seismic Section 14. Strike
line, Neuchâtel and Vaud Jura, Switzerland.

Profil sismique 14 migré, non interprété. Profil longitudinal,
Jura neuchâtelois et vaudois, Suisse.

Plate 5B: Line drawing of Section 14. Strike line, Neuchâtel
and Vaud Jura, Switzerland.
Illustration des réflecteurs caractéristiques du profil sismique
14. Profil longitudinal, Jura neuchâtelois et vaudois, Suisse.

Plate 6A: Uninterpreted, seismic Section 43. Dip line, Molasse
Basin, Vaud, Switzerland. See also Gorin et al. (1993).
Profil sismique 43 non interprété. Profil transversal, Bassin
molassique, Vaud, Suisse. Voir aussi Gorin et al. (1993).

Plate 6B: Line drawing of Section 43. Dip line, Molasse Basin,
Vaud, Switzerland.
Illustration des réflecteurs caractéristiques du profil sismique
43. Profil transversal, Bassin molassique, Vaud, Suisse.

Plate 7A: Uninterpreted, seismic Section 45. Dip line, Molasse

Basin, Vaud, Switzerland.

Profil sismique 45 non interprété. Profil transversal, Bassin
molassique, Vaud, Suisse.

Plate 7B: Line drawing of Section 45. Dip line, Molasse Basin,
Vaud, Switzerland.
Illustration des réflecteurs caractéristiques du profil sismique
45. Profil transversal, Bassin molassique, Vaud, Suisse.

Plate 8A: Uninterpreted, seismic Sections 111, 85 and 87. Dip
lines, Jura, Vaud, Switzerland and France. Section 111 see also

Bitterli (1972).
Profils sismiques 111, 85 et 87 non interprétés. Profils
transversaux, Jura vaudois (Suisse) et France. Pour le profil 111

voir aussi Bitterli (1972).

Plate 8B: Line drawing of Section 111, 85 and 87. Dip line,
Jura, Vaud, Switzerland and France.

Illustration des réflecteurs caractéristiques des profils
sismiques 111, 85 et 87. Profil transversal, Jura vaudois (Suisse)
et français.

Plate 9: Large scale balanced cross-section and restored section
from the external Jura to the Alps (external crystalline massif)
across the Molasse Basin. Data of the Moho are from Baumann
(1994). Modified from Burkhard & Sommaruga (in press).
Coupe équilibrée à grande échelle allant du Jura externe aux
Alpes (massifs cristallins externes) en passant par le Bassin
molassique. Les données du Moho sont de Baumann (1994).
Coupe modifiée de Burkhard & Sommaruga (in press).
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